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SECCIÓN DE TOPONIMIA 

EL SIGNIFICADO 
DEL TOPÓNIMO PULPÍ 

ÁNGEL LL.AM^ZARES SANJUAN 

L os nombres propios de lugar —tal como 
sucede con la madrileña Puerta de Alcalá— 

^ a h i están, ahí están.. . , plantados como 
esfinges, preguntándonos sobre el significado de su 
nombre enigmático. 

¿Qué significa Pulpí? ¿Es un nombre extraño y 
solitario, o está relacionado con otros nombres propios 
con los que forma una gran familia? Aunque estas 
preguntas sólo se pueden responder con total 
segundad echando mano de la 
documentación clásica o de la 
medieval —de las que carecemos 
en el caso de Pulpí—, intentaremos 
dar una respuesta coherente > con 
muchos visos de verosimilitud. 

En primer lugar, señalaremos 
que la mayoría de los nombres de 
lugar —y especialmente los de 
pueblos— no obedecen a unas 
extrañas circunstancias en que 
hipotéticamente fueran fundados, 
o al nombre de ilustres y nobles 
fundadores. Afortunadamente, la 
mayoría de los pueblos no nació 
bajo el amparo —>; por tanto, bajo 
la d e p e n d e n c i a — de a lgún 
personaje noble: surgieron libres y 
por libre, de la simple construcción 
de una casa }• luego de otra vecina 
y una t e r c e r a p r ó x i m a y, asi 
sucesivamente, en una zona más 
o menos propicia para vivir. 

Y el nombre del pueblo se lo 
pusieron los propios fimdadores o sus 
vecinos. Y tal nombre suele ser 
descriptivo, es decir, que describe, 
p inta , dice a lguna cual idad o 
característica distintiva del lugar. 

Pulpí no es un nombre aislado; fomia parte de 
una numerosa familia integrada por nombres como 
Pulpite (nombres de pueblo en Granada > Jaén; 
nombre de un caserío en las cercanías de Cara\ acá), 
Pulpites (barrio en las Torres de Cotillas): también 
está relacionado con Polopos (Granada). Polop 
(Alicante) y, probablemente, con Pitres (pueblo de la 
Alpujarra granadina) > con topónimos menores como 
El Pulpillo (nombre de lugar próximo a Yecla, que en 

Portada del templo parroquial de San Miguel de Pulpi. 
{Arquitectura e historia de Pulpi (Almería) de Antonio Gil Albarracín) 
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el siglo XVI figuraba aún como pueblo con el nombre 
de La Fuente del Pulpillo). 

Estos y otros nombres similares proceden del 
término latino populu(m) = chopo, álamo, que dio 
lugar a muy distintos resultados. Señalaremos algunos 
de los más notables miembros de esta familia: 

1° Populu > pobulo > pobló 

1.a.- Pobló con reducción de -b ' l - > -1- dio lugar 
a Polo. Este es el origen del apellido murciano Polo 
de Medina y del topónimo menor Cabezo (el) Polo 
que digna un montículo de nuestro término municipal, 
próximo a la Playa de las Palmeras o Cala Tara\. Al 
lado del cabezo aún existe un aljibe y algunos 
algarrobos; en otros tiempos seguro que hubo un 
chopo que dio nombre al lugar: Cabezo (el) Polo = 
«cabezo del chopo». Otros nombres son Valdepolo. 
Valpoli, La Pola, etc. 

1. b.- Pobló, en algunos casos, se confimdió con 
popuhim = «pueblo» y evolucionó a Pueblo o Puelo. 
Este es el origen de nombres como Valdepueblo = 
«valle de chopos». 

2° Populu >pop'lu > pollo o po\o. Este es el ongen 
de muchos nombres tales como El Pollo, Pollos, 
Polledo, etc. 

3" Populu > polupu > polubo > pol'bo > polbo. 
Éste es el origen de nombres del tipo Polvillos, 

Polvoredo, Polvorosa, etc., que nada tienen que ver 
con la abundancia de p o h o > mucho con la existencia 
de abundantes chopos. También aparece en nombres 
de lugares menores similares a Prado del Polvo, 
Fuente del Polvo, etc.. que suelen ser explicados, 
mediante historias regocijadas, como lugares a los 
que suelen acudir las parejas de no\ ios del pueblo a 
realizar actividades eróticas; simplemente significan 
«prado o fuente del chopo». 

4° Con el sufijo abundancial -etu(m): Populetu > 
polupetu > purpet> pulpit. Éste es el origen de Pulpite 
\ Pulpites; a partir de pulpit. con supresión de la - t 
final se formaría Pulpi que debería interpretarse como 
«chopera o lugar abundante en chopos». 

A mi me parece probable, teniendo en cuenta 
que en las crónicas más antiguas se alude siempre a 
la «fuente» de este pueblo, que el origen del mismo 
esté en la expresión (Fontem) populeti > Polpet > 
Pulpí = «(Fuente) del chopico». 

De aquí que el nombre de nuestro pueblo debería 
ponerse al lado de otros que emplean el nombre de 
un árbol para «marcar o singularízar» una fuente: 
Fuente Álamo, Fuente del Pulpillo (Yecla), Fuente la 
Higuera, Fuente de la Carrasca, etc. Todos ellos son 
nombres propios del campo >• aluden a elementos 
tan básicos como «agua» + «árbol», o lo que es lo 
mismo, la vida en la Nat'"-aleza. 
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